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(øéù øåîæî øîàéùî) úáùä úìá÷ íöò ïîæî øçàì ïéà ,íã÷åî ÷éìãîù éî*

ïåéìò úòãî                                      
 (á-äë) 'åâå 'äì úáù õøàä äúáùå íëì ïúð éðà øùà õøàä ìà åàáú éë

   .øåàéá íéëéøö íéøáãäå .ì"ëò úéùàøá úáùá 'àðù íùë ,'ä íùì é"ùøô     
 úùåã÷ 'ñá ,ì"öæ íàèùøáìä ïåéö ïá ø"åî ,áåáàáî ø"åîãàäì äàøðå     

 íãàì åì à"à éë ,àøáñä ïî àåä ,òåáùä éîéî 'à íåé çééðå ùôåðù éî éë ,ïåéö
 úåîåàä óàå ,òåáùá 'à íåé úåçôì çåðì êéøöå ììë ÷ñôä íåù éìá ãåáòì

 úáùä úà åðì ïúð ä"á÷äù äî éë úòãä ìò äìåò äéä ë"à .øáãä äæá íéãåî
 ë"ò .úåôééò éìá øúåé ãåáòì ë"çà åìëåéù éãë 'à íåé åâðòúéù äæ íòèî àåä
 'äì úáù éòéáùä íåéå" øîà ,úáùä úà åðì ïúðå éðéñ øä ìò ä"á÷ä äìâðùë

 àåä úáùä úøéîù ø÷éò ìë éë úåøåäì ,íòèäå .'ä íùì äéäé úáùù ,"êé÷ìà
 ä"á àøåáäù íéãéòî åðà úáùä úà åðúøéîùáå ,úéùàøá äùòîì øëæ ÷ø

.úåôééòäî çåðì àìå ,éòéáùä íåéá çðéå õøàä úàå íéîùä úà àøá
 äðù åäãù úà íãà øéáåî íàù òåãé éë .äèéîù úåöîá ë"â äæä ïåéîãëå     
 éãëå .çåðîä éìá äúéäù äî ìò øúé úåáåè úåøéô àéöåäì äçë óéñåú æà ,'à

 àø÷ä øîà æ"ò ,õøàä úúéáù úåöî íòè åäæù íãàä úòã ìò äìòé àìù
 äîåãå .'ä íùì ÷ø åäãù úáåè íåùî àì é"ùøôå - " 'äì úáù õøàä äúáùå"

 ,ò÷ø÷ä úáåèì äèéîùä àìå ,óåâä úáåèì äðúéð àìù úéùàøá úáùì äæ
.úéùàøá äùòî øëæì ÷ø ïäéúù õøàä úáùå úéùàøá úáù àìà

(â-åë) 'åâå íúåà íúéùòå åøîùú éúåöî úàå åëìú éú÷çá íà
        øîåàå áùçî éúééä íåéå íåé ìëá ò"ùáø ,ãåã øîà" ,ùøãîá ïàë àúéà     
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(àì-åë) 'åâå íëççéð çéøá çéøà àìå íëéùã÷î úà éúåîùäå
     Chazal tell us that all of the curses in this parsha are really blessings, but 

that they are said in a hidden manner, and are not revealed openly to those 

who read it. We know that nothing bad comes from Hashem, as it says, 

"äòø àöé àì åðîî" - "From Him does not proceed any evil things." However 

to our physical eyes it appears to be curses. 

     R' Yehoshua of Dzikov ZT"L writes: We cannot possibly understand 

why Jews are killed ì"çø and slaughtered 'ä ùåãé÷ ìò - To sanctify Hashem. 

However we pray to Hashem that we should not be brought into these trials. 

It should be sufficient for G-d that we are willing to give over our souls to 

Him when we recite "Shema Yisroel" each day and night. Hashem will have 

joy with us, and it will take the place of Jewish sacrifices. This is what the 

posuk says: "íëéùã÷î úà éúåîùäå" - "I will make desolate your holy 

sanctuaries" - The slaughter of "íéùåã÷" - "Holy ones" will no longer exist 

- a desolation. "íëççéð çéøá çéøà àìå" - "And I will not smell your pleasant 

aromas" - from the sacrifice of Jewish souls. Hashem will no longer have 

any desire to accept the sacrifice of those who are physically killed for His 

Name's sake. May we merit that Hashem should no longer desire our 

physical sacrifices, but rather find joy in those who sacrifice themselves 

through learning Torah, prayer, and good deeds with their full soul. 
_________________________________________________________________________________________________________________

.....øîåà äéä àåä
R' Moshe Schwab ZT"L would say:

     "I keep many pictures of my children and grandchildren on the walls of 

my home. I want to be able to constantly look at them and remember the 

great kindness which the Almighty has bestowed upon me!"   

R' N. Weinberg Shlit"a would say:     

     "Accomplishments have nothing to do with how big or small, how old or 

young, one is. Remember, age is of no importance unless you are a cheese!"

R' Yehudah Leib of Ofina, Vilna ZT"L would say:

     "'Who is rich? One who is happy with his lot.' A person who calmly 

accepts whatever is beyond his control is truly a wealthy person!"                 
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in Yiddish, as he smiled and put his hand on Wiesenthal's shoulder.

     Wiesenthal looked at him and replied, "Not exactly with Him, but with 

one of His servants." He told him the story of the siddur smuggler.

     R' Silver's smile never broke. "And that's all you have to tell me?"

     "Isn't that enough, Rabbi?" asked Wiesenthal cautiously.

     "You silly man," he said warmly, "So you look only at the man who 

took something? Why don't you look instead at all the men who gave 

something?" He squeezed Wiesenthal's hand and left.

     The experience made a tremendous impression on the young 

Wiesenthal and he began attending services the very next day. In the 

words of Simon Wiesenthal: "Ever since, I have always tried to remember 

that there are two sides to each and every situation."
______________________________________________________________________________________________________________

TORAH GEMS
(àé-äë) 'åëå íëì äéäú äðù íéùéîçä úðù àéä ìáåé

     The Torah describes the joyful announcement of ìáåé - Jubilee year, 

with shofar blasts on Yom Kippur, the Day of Atonement. Yet this is 

strange! For the Jubilee year, like any other year, begins on the first of 

Tishrei, on Rosh Hashana. Why was the formal proclamation of Yovel 

held off until Yom Kippur, ten days later? 

     R' Avrohom Isaac Kook ZT"L quotes the gemara (:ç äðùä ùàø) that 

during the first ten days of the Jubilee year, slaves and servants were not 

sent directly home. They would feast and drink and enjoy themselves first, 

"with crowns on their heads." Only after Beis Din blew the shofar on Yom 

Kippur would the slaves return home as free men. In olden times, societies 

which relied on slave labor usually suffered from slave revolts and violent 

acts of vengeance by the underclass. In the United States, it led to a 

horrific civil war. This method of freeing slaves during yovel served as an 

important safeguard. Instead of freedom being obtainable only by means 

of revolts and violent upheavals, the yovel emancipation was an integral 

part of the social and economic order. The final last days of feasting, as 

well as the mitzvah of sending a servant home with presents served to heal 

social and psychological rifts caused by the disparity in economic classes. 

This national reconciliation reached its peak on Yom Kippur, when the 

shofar joyfully proclaimed freedom and equality. The Day of Atonement 

in the Jubilee year became a time of forgiveness and absolution, not only 

for the sins of the individual, but also for the misdeeds of society. 
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 éúáì éúåà úåàéáî éìâø åéäå ,êìåä éðà úéðåìô äøéã úéáìå éðåìô íå÷îì
 øù÷ä åäîã ,äù÷å ".êéúåãò ìà éìâø äáéùàå ã"ää ,úåùøãî éúáìå úåéñðë

 ãåã ìù åúáùçîá äúìò íà ,ãåòå ?"åëìú éú÷çá íàå"ì ùøãîä éøáã ïéá
?úåùøãî éúáìå úåéñðë éúáì åäåëéìåä íåàúô åéìâø äîì ,éðåìô íå÷îì úëìì
 äéä øùàëù ,÷÷åçî øàá 'ñá ,ì"öæ õè÷ éëãøî íééç ø"åîâä øàéá àìà     
 íà ïðåáúî äéä äîéðô åáìá ,íééúìòåúå íééëøö íéðéðòá ÷ñòúäì ãåã êìåä

 .äøåúä ïî ìèáì øúåî íìéáùáå íúîçî øùà íééúîàä ïî íä íéëøöä åìà
 åòãéù åéøáà ìò ìéòôä íâ øùà åìöà çúåôî äéä ïéáäìå úòãì ùâøäå ùåçäå

.úîàä ìà ïååëé åéúåðåáùç íò ãçéå ,åááåñì ïàìå åëéìåäì ïàì íîöòî
 åéäúù - "åëìú éú÷çá íà" åùøã ì"æç éë ,ïàë ùøãîä ïéðò ïáåé æ"éôìå     
 àéáî äøåúá äòéâéå úåìãúùä ÷øù ,ùøãîä ìù åãåîéì äæå .äøåúá íéìîò

 ,éðù òáèë ùåçå äùâøä çúåôî äéä åáìá øùà ,êìîä ãåã úâéøãî éãéì íãà
 åúåà åëéìåé åéìâøù úåëæì íãàä ìåëé æ"éò ÷øå .úéúéîàä úåöéçðä åäî úòãì

.úñðëä úéáìå ùøãîä úéáì àìéîî ïôåàá
______________________________________________________________________________________________________________

                      íéðáì ïîéñ....úåáà äùòî
(æé-åë) 'åëå íëéàðåù íëá åãøå íëéáéåà éðôì íúôâðå íëá éðô éúúðå

      Towards the end of the second World War, the renowned Nazi-hunter, 

Simon Wiesenthal, was confined in a concentration camp. A new arrival 

had smuggled in a siddur and Wiesenthal admired his courage, for by 

risking discovery of a Jewish prayerbook, he was risking his own death. 

His admiration soon changed, however, when he discovered that the 

courageous smuggler was not doing his heroic deed for the sake of doing 

good. Rather, he was bartering fifteen minutes rental of the siddur in 

exchange for one-fourth of a day's meager rations from each renter. 

Although the inmates were emaciated, they willingly gave up their food to 

make the exchange. In time, the owner of the siddur died before anyone 

else, for the huge quantities of soup and additional rations he ingested 

were too much for his shriveled system to handle.

     After the war, the great Rov of Cincinnati, R' Eliezer Silver ZT"L, 

visited many Displaced Persons camps on behalf of the Vaad Hatzalah. He 

arranged prayers and gave words of encouragement to the survivors. After 

noticing that one man, Simon Wiesenthal, did not come to any of the 

prayers or addresses, R' Silver decided to visit him. 

     R' Silver was a small man who wore an American army uniform 

without insignia. He was close to 75 years old, but his mind was sharp and 

his voice was youthful. "So, they tell me you are angry at G-d," he said 
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